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B. Function lntroduction

Intelligent
Microcomputer

Intelligent Microcomputer with precise travel positioning, 
timely force detection, revision occurs when obstaclesare 
met

Motor Low noise, soft start, slow stopping control program to protect 
the motor makes a long service time. 

Self Diagnosis
Operational Mode and digital menu is displayed on the con-
trol panel and is self-monitoring. L =Normal, F = lnterrupted, 
H = Fail in reading A= Infrared Ray State.

Cryptoguard
Rolling Code technology provides billions of code combína-
tions and makes every remote control a unique one that pro-
tects against unauthorized Access.

Alarm Device
The alarm will sound ifthe door is left open for over 1 O min-
utes. The alarm stops when the door is cl osed again. (Refer 
to F-7 on P. 15)

Emergency
Release 

The door can be manually operated by pulling down on the 
emergency release rope in case of power failure. (Refer to 
C-4 on P.9)

Additional Safety 
Device

Safety fur ther ensured with additional accessory
photocells.(Refer to E on P. 11).

Automatic
Closing Door

The automatic closing time ofthe door can be set from 30 
seconds to 240 seconds. (Refer to F-8 on P.15)

2000 Cycles 
Alarm

When the operator has run 2000 cycles, it will beep 
to remind the user to maintain thc mcchanical systcm.  
(Refer to F-9 on P.17)

Condominium 
mode

(Refer to F-6 P.14)

Energy Saving 
Function

(Refer to F-11 P.19)
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(Optional Accessories)

Model

FA31

8mFA33

12m

50mA

100mA

E-1 Infrared Ray Emitting and Receiving

If photocells are obstructed:
a. During Opening: the door will keep moving until the opening position;
b. At Full Opening Position: the door will not move by pressing transmitter or 
    manual switch;
c. During Closing: the door will stop for 0.5s then reverse to the full opening 
    position, the display shows A, and LEDs flash;
d. At Full Closing Position: the door will keep moving up by pressing 
    transmitter or manual switch;
e. Deadman Mode: when the IP protection is activated at full open position, 
    keep pressing without release on the manual switch or button "+",the door 
    will close. If the manual switch or button "+" is released during closing, the 
    door will turn to reverse. 
    (During reversing, the door will stop if the user presses the manual switch or 
      transmitter.)

E-2 Infrared Ray Instruction
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(When applicable)
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F-1  Energy Saving Function (When applicable)

Press "1" showing "10" 

Press "P" to save functions

Press "P" showing "1" means
that the function "ON" is activated 

To disable the Energy Saving 
function press "-" showing 
"0", the function is now 
disabled 

If you select "1", which activates the function, there will be no more 
power to the IR terminals after 3mins without operations (standby 
mode).

If you select "0", which will disable the function, the PCB will conti-
nue to supply power to the IR terminals each time the opening device 
is switched on.

English

F-1  Energy Saving Function (When applicable)

Press "1" showing "10" 

Press "P" to save functions

Press "P" showing "1" means
that the function "ON" is activated 

To disable the Energy Saving 
function press "-" showing 
"0", the function is now 
disabled 

If you select "1", which activates the function, there will be no more 
power to the IR terminals after 3mins without operations (standby 
mode).

If you select "0", which will disable the function, the PCB will conti-
nue to supply power to the IR terminals each time the opening device 
is switched on.

English

F-11

A

A

A

-
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English 

3 Programming of pedestrian opening transmitters

Open the door to the 
desired limit

Press "P" and "+" 
simultaneously until "0" 
appears in the display.

Press the desired transmission 
key for pedestrian opening.

( The travel limit of the pedestrian opening is set on the last
   transmitter programmed with pedestrian opening.)

Note: Only allow the pedestrian opening to be programmed into the transmitter if it is already program-
med for full opening,

4Disable pedestrian opening

With the door closed, press 
the "P" and "+" buttons for 
3 seconds.

the engine will emit 2 
beeps

means that the opening for
pedestrians has been deactivated

5 Delete a single transmitter

Simultaneously press "P" 
and "S".

Without releasing "P" and 
"S" will be displayed "0".

Press the "Sender" key until the 
"0" has disappeared.

In this function all transmitter keys will be deleted

4021
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B. Funções

Microcomputador
Inteligente

Microcomputador Inteligente com posicionamento e curso 
precisos, detecção de força com inversão de curso dentro 
do limite de tempo

Motor
Baixo ruído, arranque suave, programa de controlo de par-
agem lenta para proteger o motor faz um longo tempo de 
serviço. 

Sistema de 
Auto Controlo

O modo operacional e menu digital é apresentado no painel 
de controlo e é auto-monitorização. L =Normal, F = Inter-
rompido, H = Falha na leitura A= Estado do Raio Infraver-
melho.

Cryptoguard
A tecnologia Rolling Code fornece biliões de combinações de 
códigos e faz de cada controlo remoto um único que protege 
contra o acesso não autorizado.

Alarme
O alarme soará se a porta for deixada aberta durante mais 
de 10 minutos. O alarme pára quando a porta é de novo 
fechada. (consultar a F-7 na P. 41)

Falha de Energia  
A porta pode ser accionada manualmente, puxando para 
baixo a corda de desbloqueio de emergência em caso de 
falha de energia. (consultar C-4 na P.35)

Sistemas
Adicionais

Segurança ainda mais garantida com acessórios adicionais
fotocélulas.(consultar E na pág. 37).

Fecho
Automático 30 segundos a 240 segundos. (consultar F-8 na P. 41)

Alarme dos 2000
ciclos

Quando o operador tiver executado 2000 ciclos, emitirá um 
sinal sonoro para lembrar o utilizador de manter o sistema 
mecânico. (consultar F-9 na P.43)

Modo
Condomínio

(consultar F-6 P.40)

Economia de
Energia

(consultar F-11 P.45)
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FA31

FA33

E-1 Emissão e Recepção de Raios Infravermelhos
E. Diagrama de ligação para feixe de infravermelhos

(Acessórios Opcionais)
a. Ligar da seguinte forma

Painel principal

Diagrama de ligação sensor de raio de
infravermelhos

b. Condição ideal

Modelo Detectar caminho

Emissor e receptor
12m

12-24V
100mA

50mA
NO/NC

8m

Distância
máxima CorrenteVoltagem modo de saída

E-2 Instruções para raios infravermelhos
Se as fotocélulas estiverem obstruídas:
a. Durante a Abertura: a porta continuará a mover-se até à posição de abertura;
b. Na Posição de Abertura Total: a porta não se moverá até à posição de abertura total; 
c. Durante o fecho: a porta irá parar durante 0,5s e depois inverter para a abertura total
posição, o visor mostra A, e os LEDs piscam;
d. Na Posição de Fecho Total: a porta continuará a mover-se para cima, comprando o transmissor de        
pressão ou o interruptor manual;
e. Modo Homem Morto: quando a protecção IP é activada na posição de abertura total,
continua a pressionar sem soltar no interruptor manual ou o botão " +" é solto durante o fecho, o
porta vai virar para trás.
(Durante a inversão, a porta irá parar se o utilizador carregar no interruptor manual ou no transmissor).
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F-6 Modo condomínio

0 - Sem modo de condomínio activo

1 - Modo de condomínio activo

40

Português



41

Português



42

Português



43

Português



(Quando aplicável)

44



F-1  Função de Economia de Energia (Quando aplicável)

Prima "1" mostrando "0"

Prima "P" para memorizar
as funções

Prima "P" mostrando "1" significa
que a função está ativada "ON" 

Para desativar a função de 
Economia de Energia prima 
"-" mostrando "0", a função 
está agora desactivada 

Se selecionar "1", que ativa a função, deixa de haver energia para os terminais 
IR após 3mins sem operação (modo standby).

Se selecionar "0", o que significa desativar a função, o PCB continua-rá a 
fornecer energia aos terminais IR sempre que o dispositivo de abertura for 
ligado.

F-11

A

A

A

-
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K. Anexo: Esquema de montagem
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B. Fonctions

Micro-ordinateur
Intelligent

Micro-ordinateur intelligent avec positionnement et course pré-
cis, détection de la force avec inversion de la course dans le 
temps

Moteur
Programme de commande à faible bruit, démarrage progres-
sif et arrêt lent pour protéger le moteur pendant une longue 
période. 

Système d´auto 
Contrôle

Le mode de fonctionnement et le menu numérique sont

L =Normal, F = Interrompu, H = Erreur de lecture A = Etat du 
rayon infrarouge.

Cryptoguard
La technologie Rolling Code fournit des milliards de combinai-
sons de codes et rend chaque télécommande unique pour la 
protéger contre les accès non autorisés.

Alarme
 L’alarme se déclenchera si la porte est laissée ouverte pen-
dant plus de 10 minutes. L’alarme s’arrête lorsque la porte est 
refermée. (voir F-7 à la p.67)

Sans Energie  
La porte peut être actionnée manuellement en tirant sur le cor-
don de déverrouillage d’urgence en cas de panne de courant. 
(voir C-4 à la page 61)

Fonctions
Supplémentaires

Encore plus de sécurité grâce à des accessoires supplémen-
taires
les cellules photoélectriques (voir E à la page 63).

Fermeture
automatique

Le temps de fermeture automatique de la porte peut être réglé 
de 30 à 240 secondes. (voir F-8 sur P.67)

Alarme des 2000
cycles

sonore pour rappeler à l’utilisateur de maintenir le système 
mécanique. (voir F-9 à la page 69)

Mode
Condominium

(voir F-6 P.66)

Économie de
Énergie

(voir F-11 P.71)
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FA31

FA33

E-1 Émission et réception infrarouge
E. Schéma de câblage du faisceau infrarouge

(Accessoires optionnels)
a. Connectez-vous comme suit

Panneau principal

Schéma de connexion capteur de rayon de
infrarouge

b. Condição ideal

Modèle Détecter le chemin

Expéditeur et destinataire
12m

12-24V
100mA

50mA
NO/NC

8m

Distance
maximum

Courant
électriqueTension mode de sortie

E-2 Instruções para raios infravermelhos
Si les cellules photoélectriques sont obstruées :
a. Pendant l'ouverture : la porte continuera à se déplacer vers la position d'ouverture ;
b. En position de pleine ouverture : la porte ne se déplace pas en position de pleine ouverture ; 
c. Pendant la fermeture : la porte s'arrête pendant 0,5s, puis bascule en position d'ouverture complète, l'écran 
affiche A et les LED clignotent ;
d. En position de fermeture complète : la porte continuera à se déplacer vers le haut en achetant le transmetteur de 
pression ou l'interrupteur manuel ;
e. Mode "homme mort" : lorsque la protection IP est activée en position "pleine ouverture", elle continue à 
appuyer sur l'interrupteur manuel et à le maintenir enfoncé ou le bouton "+" est relâché pendant la fermeture, la 
porte se referme.
(En cas de retournement, la porte s'arrête si l'utilisateur appuie sur le commutateur manuel ou l'émetteur).
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F-1  Fonction d'économie d'énergie (Le cas échéant)

Appuyer "1" indiquant "10".

Appuyer "P" pour mémoriser
les fonctions

Appuyer "P" en indiquant "1", 
on entend que la fonction est activée 

Pour désactiver la fonction 
d'économie d'énergie, 
appuyez sur "-" en indiquant 
"0", la fonction est mainte-
nant désactivée 

Si vous sélectionnez "1", qui active la fonction, les terminaux IR ne 
sont plus alimentés après 3 minutes d'inactivité (mode veille).

Si vous sélectionnez "0", ce qui signifie que la fonction est désacti-
vée, la carte de circuit imprimé continuera à alimenter les bornes IR 
chaque fois que le dispositif d'ouverture sera mis en marche.
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K. Annexe : Schéma de montage
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B. Funciones

Microcomputadora
Inteligente

Microcomputadora inteligente con posicionamiento y carrera 
precisos, detección de fuerza con inversión de carrera den-
tro del límite de tiempo

Motor Suave
Programa de control de bajo ruido, arranque suave y para-
da lenta para proteger el motor durante un largo tiempo de 
servicio. 

Sistema de 
Auto Control

El modo de funcionamiento y el menú digital se muestran en 
el panel de control y se autocontrolan. L = Normal, F = Inter-
rumpido, H = Fallo de Lectura A = Estado del Radio Infrarrojo.

Cryptoguard
La tecnología Rolling Code proporciona miles de millones de 
combinaciones de códigos y hace que cada mando a distan-
cia sea único para protegerse contra el acceso no autoriza-
do.

Alarme
La alarma sonará si la puerta se deja abierta durante más de 
10 minutos. La alarma se detendrá cuando la puerta se cierre 
de nuevo. (ver F-7 en la P. 93)

Sin Energía  
La puerta puede ser operada manualmente tirando del cable 
de liberación de emergencia en caso de un corte de energía. 
(véase C-4 en la P.87)

Funciones
Adicional

Aún más seguridad con accesorios adicionales
fotocélulas (ver E en la página 89).

Cierre
Automático

El tiempo de cierre automático de la puerta se puede ajustar 
de 30 a 240 segundos. (ver F-8 en la P.93)

La Alarme de los 
2000 ciclos

Cuando el operador haya ejecutado 2000 ciclos, emitirá una 
señal audible para recordar al usuario que debe mantener el 
sistema mecánico. (ver F-9 en la P.95)

Modo
Condomínio

(ver F-6 P.92)

Ahorro de
energía

(ver F-11 P.97)
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O
24V

Fotoc lulas Esquema de 

Placa Lógica

FA31

FA33

E-1 Radiodifusión y recepción de infrarrojos
E. Diagrama de cableado para el rayo infrarrojo

(Accesorios opcionales)
a. Painel principal

Panel principal

Esquema de conexión. sensor de radio de
infrarrojo

b. Condición ideal

Model Detectar la trayectoria

Emisor y receptor
12m

12-24V
100mA

50mA
NO/NC

8m

Distancia máxima Corriente
eléctricaVoltaje modo de salida

E-2 Instrucciones para los rayos infrarrojos
Si las fotocélulas están obstruidas:
a. Durante la apertura: la puerta continuará moviéndose a la posición de apertura;
b. En la posición de apertura total: la puerta no se moverá a la posición de apertura total; 
c. Durante el cierre: la puerta se detendrá durante 0,5s y luego se volteará a la posición de apertura total, la
pantalla muestra A, y los LEDs parpadean;
d. En la posición de cierre total: la puerta seguirá subiendo comprando el transmisor de presión o el interruptor de mano;
e. Modo Hombre Muerto: cuando la protección IP se activa en la posición de apertura total, seguirá presionando 
y manteniendo el interruptor de mano o el botón "+" se liberará durante el cierre, la puerta volverá a girar.
(Durante la inversión, la puerta se detendrá si el usuario presiona el interruptor de mano o el transmisor).
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0 - 

1 - Modo de condomínio activo
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(Cuando sea aplicable)
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F-1  Función de ahorro energético (Cuando sea aplicable)

Pulse "1" mostrando el "10"

Pulse "P" para memorizar
las funciones

Pulse "P" mostrando el "1" 
significa que la función está "ON" 

Para desactivar la función de 
ahorro de energía presione 
"-" mostrando "0", la función 
está ahora desactivada 

Si selecciona "1", que activa la función, los terminales de infrarrojos 
dejarán de funcionar después de 3 minutos de inactividad (modo de 
espera).

Si selecciona "0", que significa desactivar la función, el PCB conti-
nuará suministrando energía a los terminales de infrarrojos siempre 
que se encienda el dispositivo de apertura.

Español
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K. Anexo: Diagrama de montaje

Pa
ne

l p
rin

ci
pa

l
A

nt
en

a

In
te

rf
az

 B
lu

et
oo

th
o 

W
IF

I

co
ne

ct
or

 d
e 

re
se

rv
a

de
 la

 b
at

er
ía

.

co
ne

ct
or

 d
el

m
ot

or

co
ne

ct
or

 p
ar

a
o 

m
on

ito
r

co
ne

ct
or

 d
el

H
O

LZ
ER

co
ne

ct
or

 p
ar

a
in

te
rr

up
to

r d
el

 d
is

pa
ro

Ac
ce

so
rio

Ac
ce

so
rio

tr
an

sf
or

m
ad

or

Conector para el
infrarrojo

Conector para el control
del cable

Lámparapuerta

Lu
z

co
ne

ct
or

 L
ED

105

Español


